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PBÆFATIO.

ln hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
sæum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt omnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fenasse ne fa-
cultas quidam fuisset, consilium cerle non erat. Religiosî autem
ediloris esse pulavimns, in usum suum convertere, si quid boni
alque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studio nuper
detectum invenerit. Quæ messis poetis nostris baud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permullis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multæ, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnullæ defen-
dantur, excusentur non paucæ. Ne (amen modum, qui præfationi
constilui solet, transeamus , de singulis mutationibus in editione-
nostra obviis fusius dîsserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut panois absolvendum, au! sine
magne lectorum nostrorum incommoda non evitandum indica-
verimus.

Gœttlingianus 11251001 textus quinquaginta emendationes in T he-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nabis receptas egre-
giæ Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag..142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniæ forma bodiernæque origine nihil“
constet(1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ainsi non sumus, sed satis hahni-
mus uncis includere, quæ, quo loco hodie legunlur, cal-minis te-
norem interrumpunl , sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad.

(x) Mützeuius, que!!! bis in studîis tolum esse viri docli non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Sœtbeerus quidam sua Gruppiique somuia de primigenia
Theogoniæ specie publici juris feeit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. Io sqq.),
philologiæ hodicrnæ vires difûcultali huius quaslionis parcs esse ncgal.

a



                                                                     

VI ’ PRÆFATIO.
Scutum attinel, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remitlamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nulla addita adnotatione lextum dispositioni a viro doctissimo pro-
positæ adaptare voluissemus(l). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei matura Lehrsius frater dilectus Quæstz’onum. epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novnm exposuit sententîam,
quæ, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem ln nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix cohærere demonstrat. Quæ idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; quæ e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Gœltlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum colleclio tam ancra tamque emendata nunc
in lucem prodit, id eliam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Gœtllingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1.
pag. 266-271), quæ in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt præterea complura, quæ quamquam in Lellmanni de Hesiodi
canut-tutus pertû’tz’s partz’cula priori anno 1828 Berolini edita jam

leguntur, a Gœltlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Gœttlingianæ collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus, numen-i5 collectionis Lehmanni litera
L. , collectionis Gaisfordivel Dindorfii litera D. adscripla est. Frag-
mentumCXVlI Hermannus in præfalione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit , ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ila cecinisse nobis persuadere vix possumus.

ln APOLLONIO a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis VVellauerianæ criticus (ephemm. lilerr.

(1) Versum 141., qualem in unn trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(a) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiæ hune Iibrum algue illam
præscrtîm dissertationem iudicavit. Aliud de eadcm dissertatione iudicium in Zim-

mennanni ephemm. (a. 1836 , pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
Cæsar de illo Sœtbeeri opuscule scripsit, nos legere meminimus.

- ....- ., -Â--*.. igâ



                                                                     

PRÆFATIO. v1!Halenss. a. 1828, 1mm. 305 seqq.) proposait, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, pancas e conjectura:
I. 61, nîpwrn’m. 176, Împnoiou. 372, 1191691111. 672, êmxvoaîouoat. 806, 30-

9111174111“. 812, àmpeliœç. 881, raï. 893, aïv 101. 1120, 61191611111.“ 1161,

111114119. 1176, taxai. Il. 87, çumâœvreç. 375, rpnxeîa. 427, dîmas.

504, 10min; III. 5, 701.. 15, 111v 7&9. 173, a. 198, aboi. 286, in’. 410 et

496,906160v-uç. 519, mevoaîovraç, quod non recipere cautius fenasse

fuissel; 1009, 85. 1195, zûçeyyëoç. 1265, Coçepoïo. 1331 , 611.9161662.

IV. 59, Bai-9m. 202, 8’e’v1’. 271, 1190107131. 323, Émn’ et punctum post

versum 326; 652, énïoupos. 690, En”. 800, 11667.41. 1103, âç’ÈnaÏSL.

1212, 81:66“. 1260, cinnxegévotç. 1324, (113’311. 1647, zig. 1711, rdçpa

9223101). Prælerea I. 523, 61911511569011. 533, ûmxlcioen. 749, &puvo’pevot.

Il. 28, oïov. 573, 61.92715. 1180, ya et 1186. III. 1374, ém’iov. 1384, yoüvœv.

1396, ànô, scripsimus e coniectura Struvii, qui anna 1822 in li-
bello scholastico præter has lectiones alias etiam emendationes.
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed (briasse minus veras. Lib.
IV. v. 290, «3’ Wellaueri coniectura est. Lib. Il]. 1393, Hermanni

âpoôpnç recepimus, quamvis, quid poela scripserit, baud facile di-

vinaris, vulgata [amen sensu omnino carenle. Multas mulationes
leviores, ad orthographiam plerumque speclantes, enumerare super-
sedemus.

MUSÆUS Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252,0î11901épmç. v. 38, Baoûemv. v. 58, xnovénç (e codd.) et rapin-2;.

v. 210, Quai “un. v. 272 , ruffian“. v. 309 , 1.1111191311; Eodem Wer-

nickio suadente v. 53, deavaîrmcw 572w, et v. 118, 00196001191, e codi-

cibus dedimus. V.81, iv Hermanni conieclura, v. 271, mpwcairôeo
eiusdem emendatio est e codicibussumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opuscc. vol. 1V, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
ci éreôv 81001114, restituimus (vid. Græfii conicclanea in Musæum,

post Coluthum Schæferi, pag. 259).
COLUTHO post viri cl. Slanislai Iulianî edîtionem-e Bekkerirecen-

sione denuo impresso coutigit ante bos undecim annos,ut Herman-
nus operam suam ei præstaret. ls elegantissimas huius poetæ
emendationes anno 1828 edidil (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi«



                                                                     

un PBÆFATIO.mus, neque (amen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio pulida essel, nimis languida, minus elegans,
etc. Alias etiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, Toîcl, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, quæ suspicio in bis carminis centonibus facillime
movetur. ln iis, quæ Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illudcerte
verum est,Lennepii capéa ineptum esse, de reliquis vero, qua: ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostrn in textum introducere
voluissemus, dîniez scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta

vulgata codicisque Mulinensis lectione vocem 0530:; agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse 068:1; impuni; aut ëMPTEW. Spatiis
illis, quæ inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in bis poematis fragmentis non raras.

QUINTI textum plane novum Iecloribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque edilione, quam Spitznerum et Kœchlyum coniunclis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
bis annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti bic illie dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, quæ Rhodomannus, adeo Pauwîus recte viderat, Tych-
senius negiexit. Ecce subsidia, quibus instrucli Poslhomericorum
lextum recensuimus. Mulla egregia in Hermanni Orphicis insunt ,
nonnulla ulilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de ver-su Græcorum [le/mho scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Postizomerica particula prima et altera
Vilebergæ a. 18:5 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1 :61 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolæ cn’ticæin Quintum Smfrnæum ibidem anno 1836 pu-

blici juris faclæ sunt. Slruvius in compluribus libellorum schola-
sticorum, quos inter annum 1 81 7 et 1822 Regimontii edidit,egregias
Quinti emendationes proposait Glasewaldi caniectanea in poe-

(1) Spitznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observationcs in une volumiue
coniunctas nuperrime edidit.

(a) Quo rariora hæc Struvii opuscula sunt paratuque dimciliora, eo maiores
graüas lectores noeri habebunt viro ciarissimo et humanissimo de Sinner, quie bi-
bliolheca, quam babel opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionnent
nobiscum communicavit.

I--..-



                                                                     

PRÆFATIO. 1xtam nostrum auno 1817 Vilebergæ evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudanum nihil corum, quæ bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in quæstionibus epzcis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevoleuliæ verbis nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
&atri agimus. Idem nos monuit, poetæ noslri libres Eustalhio. auctore
(ad lliad. pag.4) A6700; esse inscriliendos. Novissimum idque Optimum subsi-
dium ad emendandum Quiutum Kœchlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendatiunes et adnotationes in Quintum Smyrnæum in
actorum Societatis Græcæ, quæ Lipsiæ floret, Vol. Il. Fasc. l. anno præterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sera ad nos pervenisset, prior Poslhomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus fuisset locupletala, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostræ editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, prætermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menli ad accentus, ad orthographiam atque interpunclionem pertinentium.
Legilur euim
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TBYPHIODORUM eWemickii recensione imprimendum curavimus, nisi quad
versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, quæ maxime probabiles nobis visæ sunt, emendavimus. Versum 3 or, magis
corruptum , quam ut poetæ scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores ipsumque Wernickium legitur.

TZETZES e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

ln Interpretatzbnibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quæres, quum græca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(l) ln hoc versa a varus varie tenuto ataman Ma 7ipovroç [1m 16mn; Iegendum olim œniecimus. None lamen
lectionem a nabis receptam bene habere putamus, maque Kœchl us ahqnid excidisse nobis persuada.

(2) V. 432 Strnvius et Boniüus mutais interpuncüone «me p.013- miam legere voluerunl. Sed ôpoü, quod Rho-
domannus interposuit, ubi huma olim ruent, mendosum est. Totum locnm intenta animo legenlibus nabis suspicio
movetur, duo hemisüclüa inter au»; et miam excidisse.

(3è &an mm vitiosum est. Lehrsms a! 1:pr mm, Kœchlyus nim mmm coniedt, nur-
que u n .(6) Versum 386 et 387, in quEbus Panwiuslverum Èam vident, tigellæm disposuisœmua :

au ’a! v yamen” ovx mît mm. à Æ î”. mm?“

I aux” x. 1:. Â.(5) Muamur, cur Kœchlyo, quum v. 483 aux) impmbaret, 100th potina quam n°00) Inconnu-n.

rf”



                                                                     

PR ÆFATIO. xvquo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quamin reliquis aucloribus. Prio-
rum versionum, quæearum naîura erat, modo plum, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interprelatione donavimus, non quo operæ
pretium esse putaremus , hune laborem in poetillam impendere, sed ut æqua-
bilitatis legem edilioni nostræ præscriplam observemus.

lndicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
lissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
memisse confidimus.

[am Iectores haram rerum periti operam nostram benigne indicent, reliqui
indicio abstinennt velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX.
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Bic, du, occultornm testem lychnurn amomm
et nocturnum natatorem per-mare-duœntium nuptiarum
musa] et ooncubitumtenebrosum,quem non viditimmob
talis Aurora ,] et Seaum et Abydum , obi nupüæ noctumn

Herus erant.]Natantemque Leandrnm sima! etlychnum au-
dio,] lychnuln adnunüantem mandata Veneris
Haras nocœ-nubenüs pronubnm nunüum ,

lychnum, amoris signum, quan debebat ælherius Juppitar
nocturnum post certamen introducere in cæcum natrum
atque ipsum appellare pronubam stellam maoris ,
quoniam erat administer sanatorial-nm solicitudinum

, nunüumque servavît insomnium nuptinrnm,

antequun molestum anabas “ne: inimicus velum.
Agedum mihi modulanti unum aimai-cane fmem
lychni exstincü et pereuntis Leandri.

Seslus en: et Abydus e regione, prope mare;
vicias: sunt urbes. Cupido aulem arcu tenta
ambabus urbibus Imam simul-îmmisil sagitlam

juvenem urens et virginem: numen veto 00mm
suavisque Leander erat et virga Hem.
Allera Sestum habitant, alter oppidum Abydi ,
ambarum urbium perpulcræ sœllœ mho,

similes inter-se. Tu veto , si quando illic transitais ,
quære mihi quandam turrim , ubi quondam Seslias Hem
stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;
quœre autem antiquæ man’sonum frelum Abydi

adhuc “eus mortel]: et amorem Lundri.
Verum onde Leander Abydi damas habitans
“crus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?

Hem quidem gratiosa, divinum sanguinem scruta,
Veneris ont saperdes, nuptiarum vero expers (existent)
turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,
ancra Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem
nunquam congregatis œnversabalur mulieribus ,
neque chornm graüosum adivit æqnalis juventutis ,

livorem evitans invidum mulierum ;
manque 0b pulcritudinem invidæ sunt feminæ ;
sed semper Cytheream plamas reginam
sæpe miam Cupidinem conciliabat lihamentis
matre cum cœlesli, nammeam tremens pharelram.
Sed moque sic evitnvit ignem-spirantcs sagittas.

Jam enim Venereum populare venil festnm ,
quod Sesü celebrant Adonidi et Cythcreæ ,

calcrvnlimque festinabanl ad sacrum diem ire,
quolqnot lmbitabant mari-cinclarum extrema insuluum .

15
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“p.655 3’ 380; ipwrov, 591m; 8’ ânevoctptasv nid-60’)“
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DE HEBONE ET LEANDRO.
alii ab Hæmonia, alii marina e oy’pm:

neque mulier ulla remmsit in oppidia Cytheromm ,
non Libani odoriferi in summitatibus saltans;
neque acœlarum quisquam deerat tune resto ,
non Phrygiæ incola , non vicinæ civis Abydi ,
neque ullus juvenum amans-virginal. Cette enim Illi
semper secuti , ubi funa ost (asti ,
non lantum immortalibus amarre festinant sacrifient,
quantum œngregatamm oh pulcritudinem virginum.

Vemm deæ per ædem incessit vil-go Hem
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genus exorieus luna.
Summi autem niveæ rubebant circuli genæ,
ut rosa e calicibus bicolor : profecto diacres ,
items in membris rosarum pralum apparue:
colore euim membrorum rubebat 5 euntis vero
etiam rosse caudida-indutæ-tunica sui) talis splendebznt
puellæ,] multæ autem ex membris Gratiæ nimbant. Antiqui

vero] tres Gralias mentiti-sunt esse: allante: enim nems
oculus ridens œntum Gratiis pullulabat.
Prorccto saœrdotem dignam mettent Cypria.

Sic quidem multum antecellens leminis
Cypriæ sacerdos nova apparehat Cypria.
Subiitautem juvenum teneras mentes ; neque ullusvirorum
ernt, qui non cuperet hubert: conjugem Haro.
llla igitur, bene-fundatam quacunque pet ædem vagubatur,

sequentem meutem habebat et oculus et corda virorum.
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixitver-
bum;]Vel Spartam accessi, Lacedæmonis vidi urban,
ubi coulontionem et œnamen esse audimus pulcritudinun:
talom autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque z] et forte Cypria habetGratiarum Imam juniowm.
lnluendo defessus-sum , satietatem autcm non inveui ad-
spicicndi.] Illico moriar, cubile uhi-consœnderim “crus :

non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hem.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem commun,
talem mini , Cylherea, puellam uxorem præbeas

Talia quidem juvenum unus-eballerlocutusœt: alinnde
alius] vulnus celans insanivit pulcritudiue puellæ.

Gravia-patiens Leander, tu tint/cm , ut vidisti inchum
puellam,] nolebas occultis consumera mentem stimulis.
581] ignem-spirantibus domitus inopinato sagittis
nolelms vivere perpulcræ expem Herus.
Cum oculomm vero radiis augebatur fax amomm
et un fervcbat invicti ignis impetu.
Pulcritudo enim celebris amendaitæ mulieris

acutior hominibus est veloci sagitta :
oculus autem via est; ab oculi iclibus
vulnus delabltur et in præcordia viri descendit.
Cepitautem ipsum tune stupor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidam in-corde, pudebat vero ipsum tapi ,
obslupuitnutæm formaegregia, amor vem ademit pudowm;

audactcr autem 0b amorcm impudentinm amplectrnn
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16v cm. ’Epmç Âypeucrev étai; galérerai. aturien.
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DE HERONE ET .LEANDRO i’

tacite pedibus incessil et erogionc constitit pueiiæ.
Oblique antem intuens dolosos torquebat oculos ,
nulibus matis seducens menu-m pueilæ.

lpsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-est mmm 0b pulcn’ludincm; tacite vero et ipsa

sæpe gratam suam occuluit facicm ,
nimbus occultis clnrn-nuniians Leandro ,
et rursus cam acclinavit. llie vero intus nnimo gaudvhnl,
quod desiderium 31mm senseril neque remuait pua-lin;

Dum igitur Leander quærebat occultnm hornm ,
lucem contrainens descendit ad occasum dit-s ,
e regione autem ndpnruit umbrosa Hosperus Stella
Sed ipse audacler adibat prope puellam ,
ut vidit alrntas ingruentes tenebrns :
tacite quidcm premens roseos digitos puellæ ,
ex-imo suspirabat veiiemenler ; iila veto silenlio ,
lanquam irasœns, roScam retraxit manum.
Ut vero amatie sensit remissos nutus pueilæ ,
audnci manu artiliciosam tram tunicnm
extrema venerandi ducens ad penelralia (empli.
Pigris auœm pedibus sequebalur virgo Hem ,
lanquam noiens , taiemque enliait vocem
femineis verbis mimine Leandro :

Hospes , quid insanis P quid me , infciix , virginem ira.
1113?] 8H8 ito vin , meamque ramille vestem.

lram moorum avina locupietnm parenlum.
Cypriæ non te decez deœ sacerdolcm contreciare;
virginie ad lectum nullovpaclo lice: pervenire.

Taiia quidem minala-est, convenienlia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit furorem minarum,

cognovit persuasarum signa virginum.
Etenim quum juvenibus minantur feminæ ,
venercarum consuetudinum nuntiæ sunl minæ.
Virginis aulem odorntam pulcri-coloris œrviocm osculatus
tale verbum dixit desidcrii ictus furore :

Venus cura post Venerem, Minerva post Minervnm ,
non enim terreslribus æqualcm mon le mulieribus,
sed te liliabus Joris Salurnii comparo ;
beatus, qui te genuil, et boula , qua- poporil, mater ,
venter , qui le enixus-est , beatissimus. Sed preces
nostras exuudi , amorisquc miserere necessilaüs.
Veneris ulpote sacerdos exerce Veneris open.
Hue ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus deæ:
virginem non decet ministrare Vencri ,
virginibus non Cypria gaudcl. si Vero volueris
instituts dans amabilia et cerimonias veras scire ,
sunt nuptiæ et Iecli. Tu autem , si amas Venerem ,
mulcenlium-mcntem ampleclere suavem legem amoruln,
tuumque servum supplicem me accipeel,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venntus-esl suis sagitlis assecutus.
Sic audacem Herculem celer auream-geslans-virgam Mer.
curius] servitum duin lardaniam ad pueuain.
Tihi vero me Cypria misit, maque sapiens adduxit Mercw
rius.] Virgo non te laie! ab Arcadia Mahaut: ,

la,
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DE HERONE ET LEANDRO.

quæ olim Milanionis mentis rugit cubile ,
virginitalem curans; lrata autan Venere ,
quem prins non amavit, mm in corde posuit loto.
Persuadere et tu, cata, ne Veneri iram excites.

Sic rams persuadendo-nexit Museum meulem puellæ,
animum amorcm-parientibus seduœns (in) verbis.

virga autem tacha in terram deliin oculus,
pudore rubefactam abscondens genam ,
et terra: radebat summum subter vœtigia, pudibonde autan

sæpe circa humeras suant contraxil veslem.
Persuasionis enim hæc omnia prænuntia ; virginis amen
persuasæ ad lectum promissio est silentium.

Jam et suavamarum susceperat stimulnm mmm,
urebatur autan cor dulci igue virgo Hem ,
pulcriiudineque gratiosi stupesœbal Leandri.

Quando igitur in terrain habebat inclinatos coulas .
tum et Leander amure-furenübus oculis
non defatigabatur spectando teneræculis cerviœm paella.
Tandem autan Leandro suavem embût voœm liera
verecundiæ madidum ruborem stillons Marie:

Hospes , cuis verbis [crusse et lapident moman.
Quis te rallenüum verborum docuit vins P

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terrant?
Hæc vero omnia frustrnloculus-es : quomodoenim , vagua
hospes existent; et inconnu, mec amori misœaris?
Palam non possumus nuptiis legiümis jungi ;

non enim meis parenlihus id placuil; si autan voles
ut hospes vagabundus mea in patrie monere .
non potes obtectam œlana Venerem.
Lingua enim hominum amans-convioiomm: in silenüo
autem] opus quod perlicit enquis, in lriviis audiL
ch vero, ne celas, hmm nomen et tuam pallium.
Non enim meum te latetzmihi vero numen inclylum Hem.
Turris autem circumsona men domus ad-cœlumtœdms,
in qua babilans cum ancilla quadam sala
Sesliensem ante urbem super profundas-undns-habenüa
littora] vicinum pontum habeo odiosis consiliis parenlnm.

Neque me prope sunt æquales, neque choreæ
juvenum adsunt; sed semper noctu et inœnh’u

ex mari ventoso insonat auribus sonitus.
Sic rata roseam su!) veste œlabat genam

rursus pudefacta , suaque increpabat verba.
Leander aulem cupidinis percussus auna slimqu

cogiubat , quomodo ammis œrlaret certamen.
Virum enim variasmnsiliis Amor willis damans
miam rursus viri vulneri medelur; quibus veto dominalur,
ipse omnium-domitor consiliarius est morlalibus.
lpse etiam nrdenli tune auxiliatus-est Leandm.
Tandcmigitur ingemens coleta dixit verbum :

Virgo , tuum pmpœr amorem elhm aspcram andain
transibo ,] etsi igni fervent et innavigabilis fueril «un.
Non tremo gravem undam hmm adieus cubile ,
non fremilum sonantem exhorræco maris.
Sed semper par noclem vectus madidus marials



                                                                     

TA KAO HPQ KM AEANAPON.
wiEopm ’EÀMc-novtov âyéëëoov- 061 ïxaôev 7&9

«bria ado «07.1.0: ixe) molieOpov ’Aêüôou.

m0 Mo’üvov êpoi riva Âüxvov ân’ ihGo’L’cou trio 369*100

à: «woh-11:; àvcîçaws x4118 xvéçac, dupa vo1’1mç

lampai. éland; ’Epurroç Ëxmv aéôev o’wrëpa lupin.

Kali un ütmeuœv SÜW’ 5410m“ oka Bock-11v,

où Opaaiav ’prœva ml 0169on 6h83; lutâm-
:15 «11960:; nim-trépan nori 71016” gppov ixoipnv.

’ADà, ÇQ’I], «596).an gapmeiowaç dring,

un un: ànocôéccœm, ml «616w Ouuèv 8Mo“),

1611m0, Ego?» pléroto çawçôpov âyapovîia.

El 516w 8’ ËOÉhLÇ 392w cliva!“ mû ab Sain“,

r30 oÜvoiLaî (un Adav8poç, êücæsqiévou ardai; r11905:.

°Qç et ph xpuçlowi ripou; covéôsvro payivou,

mi vuxinv (adduira mi. 6171:an ôpævaimv
161w.» pamplpaw lmavéwav-rà çuMEew,
ï] div (p54 mvôsw, à 8è xûpam pampa: tapinai.

225 Envol-(8a; 8’ a’wüa’avreç àxoqnirœv ôpÆvaiwv

nihilo»: âs’xowzç Évoaapfcôncaw &véyxp,

ü ph èîw mi. «697W, à 8’, ôpçvafnv M vénal

paît! napouûoîCowo , ÀaËtlw cuitât minou ,

1:15: Ëaôoxpvîm8oç ê1r’ dupée: 8ip.ov ’A66800.

2:10 Havvuxûnv 8’ ôaipœv xpucpiouc mee’ovreç “010v;

1:01)de ûp’âcav-to pohîv Galap’qm’lov 699mm

’H81g xuavômnloç o’wéôpapa Nuxæèç 6960m

&v8pa’a’w 3mm aymara, ml où «odéon: Aca’v8pqr

«i118 mluyloiaôoio nap’ àïo’veo’m Galois”);

235 âmM-qv «bégum çmwogLÉvnv ôpavafuw

pamphv Mp0!» «chialarde-roto 8oxu’imv,
sûfi“); ce xpuçi’qç ralentirai! àyyalubmv.

’04 8’ ï8e IUŒVÉY]: limewéa vomi»; ôpïxlnv

1191i), Mlvov lapawsv- &YŒMOPÂVOIO 8è Mpou,
300 00W ’Epœç (iphis; Ëmwopévoto Aeoîv8pou“

1151th Milouin? cuvexale’w 1:89 8è Galion
patvopévwv ëoôiœv mlunxéa Nyâov 01x060)»

Équipe pli: rowpô’nov, lustra 8è Gigue: au?“
relouai «90694170 «amyops’wv cppÉva FÜÜOIÇ[0’1K

au. Anvèç’Epœç, aux! dm: âwùixoço’zMà Galois-

êcriv 680:9,1’08’ ’Epmo; ipé çÀÉyu êvôôpuzovnüp.

Ait” 159, upaôfn, gi, 8eï8t0t v’âxurov 580:9.

A1596 p.0: à: gamina. ri 8h pooiœv anuite“;
àyvécaecç, 811 Kôwpiç indmpôç écru Galion]:

350 mi lpcrriêv. «(ivraie nul ips-râpa»; ôôuviœv;
ne. and»! peMœv êpa’câîv âneôüa’œro nÉnÀov

âpçmépaiç «dép-nan, à?) 8’ (69172; xapvîvq),

iîôvoç 8’ êEŒp-ro, “un 8’ lëëulæ 600456611.

Aaumpévou 8’ lmuôev dei. muvavrla Mp0!) ,
255 chiac à)»: Épémq , 16166101“, uôrôuaroç vioc.

’Hpà) 8’, ùhGaÊ-roto çucçépoç 6860i minou,

hindi“ aüpncw 80m meôceuv bivac,
qu’pzï 1:01)de 113wi inémm, 5366m 2116105
1mm mué»: Asim8poç E613 nori vaüloxov àm-rîv,

200 Kai un ébv “mn-l mig-foi: div-thuya- êx 8è Oupciuv

wMiav-âcôpaîvowa Rapin-:654“ 0’1me ,

DE HERONE ET LEANDBO. 7
mambo per-Hellespontum valdeiiuentem z non longe cuim
e-regione luæ urbis habeo oppidum Abydi.
Tantum mihi quendam lychnum ab exceisa tua turri
e regioue ostende per tenebras, ut ilium intuens
sim Davis Amoris habens luum siellam lychnum.
Et ipsum observans occideulem speciabo neque Booten,
non aspemm Orionem et non-immadesœntem traclum
Plauslri z] patriœ opposiiæ ad dulcem portum veniam.
Sed , cata, cave graviter-nautes venins ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
iyclmum , meæ vitæ luciferum duœm.

si vere autem vis meum numen et tu scire,
nomen mihi Leander, pulcre-corouatæ conjux Herus.

Sic hi quidam clandestinis nuptiis constituebant misceri,

et nocturuum amorem et nunüum nuptiarum
lychui iestimoniis pacti.sunt servare
illa quidem lucernam exiendere , hic autem undas lutas
transire.]Pervigilia auiem exsecuüinsomnium nuptiarum

a-se inviti separaticsunt neœssilale ,
ea quidem suam ad turrim, hic autem, tenebrosnm per
nociem] ne-quid errant , capiem signa lurris
nimbai profundefundalæ ad magnum popuium Ahydi.
Noctumarum veto consuetudinum clandestin desideran
tes certamina] sæpe optarunt, ut-venirent lhalamum-ornan

tes tenebræ.] Jam mais sunexit Noctis caligo
VÎI’ÎS somnum afferma , ut nou ardenti Leaudro;

sed a multifremi apud linon maris v
nuntium opperiebatur luœnœm nuptiarurn ,
signum lychni lugubris observans
iectique clandestini proctd-speculantem nunlium.
Ut vero widia nigræ luminis-expertem noclis caliginem
Hem, lychnum ostendit : accenso vero lychuo
minium Amor ussit festinanlis Leandri;
lychno ardente nua-ardent: ad mare autem
insannrum undarum multiaonum fremitum audions
tremebat quidem primo, posta; vero audaciam attelions
taiibus adloquebatur exhortaus memem verbis :

Gravis Amer et mare inplacabile z sed maris
est aqua , Amoria vero me luit intestinus ignis.
Assume ignem, cor , ne time effusam aquilin.
Ades mihi ad amorem; cur “dans curas?
ignorasne , quod Cypria nata si: e-mari ,
et dominetur poum et nostris doloribus?

Sic falun membria amabilibus exuit vestem
ambabus manibus suoque adstrinxit capili ,
litwreque exsiluit corpusque dejecil in-mare.
Splendenœm vero festinabat semper advenus lychnum
ipse (existens) remex, lpse-classis, ipse-sibi havis.

Hem mmm alla lucifern in turri ,
perniciosis amis undecunque spirabat ventila ,
veste sæpe lychnum tegebat , donec Sesli
multum fatigatus Leauder unit ad portuôsum litlus.
El ipsum suam ad turrim deduxit; ante fores vero
sponaum anheJautem complexa silentio ,
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dçpoxâpouç paOaîfuyyaç (a maïzena Guilde”; ,

137417: vupcpoxo’yoto mazai»; En: rapôzvzâîvoç,

au! x96: mina angiome, 8511m; 8’ (“un Huit?
“à 5668M), 808%), au! àMmoov E6556” ô8ynîv.

Eîo’é’u 8’ âcôpaivowa pneumpdrrmç à). lingot;

vuyçiov ânçixuôeîo’a anvopaç («la Mienne

Nupcpie, «me. pâma“, a p.41 noie: vuyqioç aux,
vunzpie, «0118 pâmera? il“; v6 1m 941.1192»: 884»?

270 68;).1’1 1’ kantisme: papuy8oômw Odéon?

85590 , “on; Îôpôraç ânon; napaxaîteeo minou.

’Qç i1 ph 1&8’hs’smev’ ô 8I aürixa Mono giîpnv,

ml Ûeugôv ê-rre’C-qcav épia-revécu KUOepzinç.

THv 7:11pm, «il? &lôpsu-roç’ Env un“; , 0’003 (1’159 5-

:15 m’a Zuylnv ’Hpnv tu; êmuçvînmev â0i80’ç- [futur

où 8aî8mv icrpama (râlai; adam-arole»: abriv-
0685. nolucxa’ipeiun 17K émancipai“ 10956),

061 ûgévatov in“ wadp ml aréna [ni-mp-
a’zDà M10; nopécaau TEÂEG’O’WÉiLOlGW év 159m;

231i xir). nacrbv ËmlEev, êvupçoxôp’qa’e 8’ ’Opixhl,

un). “d’un; âv àncivequv 015609.60»: ônsvaiwv.

N85 p.33 Énv neivowi yayoo’rûoç, 0686 nor’ “au;

vuyçiw Jas AÉav8pov àptyvo’n’mç êvl Maçon.

V1319“? 8’ âvrmâpmo 116).!» nori ôipov ’AGÔ800

2:15 êwuxfmv âxôpmoç En meiœv figuerie”.

1.285)in 8’ éhecinenloç, ëobç Mimosa 10:64;,
napOÉvoç 8530115], malin yuvvî. ’Anço’repoi 8è

1:01)!wa âpvîaavto navelôe’yzv Ë: 866w ’Hd).

ne; et p.3» (pilé-mm; ünoxlémovreç âva’yxnv

290 xpun-môi’p répmvro p.21.“ 0’111in Kuôapein.

(290)’AH’ 6747m: Cérium hi lpôvov, 068’ bri 81,98»:

âlhîÀmv ânôvawo nolu’nldyxrmv ûpevaimvi

aux au «axv’îevro: émûmes XEQLŒTOÇ 655m

cppixuls’aç 8ové0uca renommai)!” a; &ûÀuç,

295 pévôsa 8’ àc-nîpmu Osyeûui 0’ 6798: Galloise”):

(195)xsv.;.i.s’pioi melon-e; dal mçâtîov dirai,

1100m: iLŒo’TÏCOWEÇ 8km m:- rumoiLëvnç 8è

4,811 via pélawav âve’lxuae 81008: lépas.»

lemnapinv m). imam âXuoxaîva au vaiîmç.
:100 1033 où lainepinç a: cpôGoç xarépuxe Galice-11;,

(3(Xî)xap’tsp’iOuiLs. Aéav8pz. 8iaxropi1i 85’ a: «émou,

ù0é8a minahouet: çaecçpopinv ôpevaimv,

paivopivnç Jrrpuvsv &çet87îcawu Galion; ,
miam la). aïmcroç. (bene 8è 8ûcpopoc 81196)

.106 laina-roc inapévmo pive“: ânéveuee Aeaîv8pou

(sommité-H ammonal») niwo’ipwv écu-épi: Âéxrpmv.

’Anù N660; nui [nipa [Miaou-0’ 051709.51) 8è
Malpo’tœv âve’ ulve, atoll oôxe’u 80:12»: ’Epo’nœv.

NbE îv, sur: (“ixia-ra papumsloweç éditai,

310 laipspiatç motion âxov-n’Covreç dirai,
(aimoiepôov ënximoww bri ënYlLÎVl OaÀéamç.

A). rôts mû Asïav8poç ËMnovoç 9m31. vôquç

8umÀo’L8mv mçâp’q-ro Galao’calœv 317:1 va’rtœv.

vH811 nâgari x5110: xuÀivôm, 6671010 8’ Ü8woi

3m aîes’pt 51.107510 R6V10ç’ a’we’ypsro minoen i191

DE HEBONE ET LEANDBO.

spumeu-ex-capillil gutta adhuc stillanlem maris,
du“ sponsam-ornantis ad peuetralia virginaux-cumin“ ,

et culem imam abstenu, corpnsque nuit oleo
bene-olenti, rom, et mampirantem catins“ odorem.
Adhuc amen anhelantem aile-stratis in lectis
sponsum cimumfusa blanda damna: verbal:

Sponse,lnulu mimi, qui! non pusnsnestsponam alius,
sponse , mulla Mini: satis nunc übi salsæ une
odorisque pimi graviter-[mentis maris:
agedum, hics sudores men depone in-sinu.

Sic ea quidem hæc lacon-est; ilie veto statim lob“
mmm ,] et leges inierunt benevolæ C)1.hereæ.
Erant nupliæ , sed sine-chorés ; en! iectus , sed sine-hy-

mnis ;] non jugaiem Junonem quisquam invocavit posta;
non lædarum illumimbat splendor nuptialem lectnm;
neque pangili quisQuam saltavit chorea ,
non hymenæum cantavit peut et venermda muer;
sed lectuln siemens perûcientibus-nuptias in noris
Silenlium tlialnmnm construit, aponsamqne-ornavit Ca-
ligo,] et nuptiæ criant absque mutin hymenæis.
Nox quidem erat illis nuptiamm-onintrix , niaque noquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum vnidevnoüs in leclis :
inhibai miam opposilæ l’anus ad popnlum Abydi

noclumos insatiatus adhuc spirant bymenæos :
Hem autem longa-indutaweste, sucs laœns parentes
virga inierdiu, noctn crut mulier : ulrique autan:
sæpe optarunt, ut-desœndeœt ad occasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondenlcs maintenu
mita delectabantur inter-se Venere.
Sed exiguum vixenmt tempus , nec diu
inviœm fruebanturhultivagis nuptiis.

Sed quando pruinosæ venit hiemis hom
horrendas commovens muliarum-vorliginum proœllas.
profunditales instabiles fundamentaque madida maris
liiemaies spirantes semper qumbant venti
turbine verberanœs totum mare: vapulanie autan en
jam navem nigram subduxit limnique in leu-am
hiemale et perüdum vitaux; mare muta.

Sed non hiberni le timar merci-bai maris,
magnanime Mander: nullius vero te turris ,
consnetam monstrans lucem nuptiarum ,
furenlis impulil securum maris,
crudelis et pantins. Debebat autan mieux Hem
hieme instante manere sine Lundro
no’n-amplius wœndens brevis-temporis stellam Iecli.

Sed nmor et fatum cogebat; allecui mmm amure
Parcarnm ostendebat, non nmplius faœm Amorum.

Nox erat, quum maxime spirantes venli ,
hiemalibus ilalibus jaculanws venti ,
cunctim irruunl in Huns maris.
J am une etiam Leander consuetæ spe sponsæ
valde-sonanli ferebatur maris in dorso.
Jan: ab-umia unda volvebatnr, accumulabamr veto aqua;

Î ælheri miwebatur pentus; concilabatur undique franilus
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(nhynpvaylvmv chipeur Zcqadpcp ô’e’zwhwuv 15590:,

nul Nom: à Boplnv psyoihç âçÉ-qxzv âmûaîç

ml 1161:0: il: (ilium êptcpupiymo Galice-44.
Aîvmôùç 8è Aémâpoç ùnMrotq êvl ôlvauç

320 1:03.1de il)»: krakens: Odaccainv ’AçpOSÛFnV,

(mmmm B’a’ v dune: Hooetôaîœva OaÀaÉo’mçi

’AtOiôoç m’a Bopénv &pvhâpova malm: “5mm;-

àDa’ a! ou“; clom”, ’Epux; 8’ oint. imao: Moipaç.

11Mo: 8’ âypoyx’vom 8uoavréï xôynroç ôpyâ

au «mm-régna: muon-to, «Mv se et «indican: 693131,

(32.5Mo! 606w: il! tisonnai! «hom-610v «doudou.
[101191 8’ chouan; xôctç 584m lépas loup?”

nul «nov &Xpüïo-rov âpatpaxérou «(a 6041.1]?

nul. 3% 115wi 11mm»: &wécùo’s m3196: ding,

330 ami Mxùv mi (pan-a mlu-eroio AeoivSpou.
(330) il! à“, En Eneüvwroç , à? âypômomv ému-irai;

fau-to xopafvouoa mÀuxÀaôæom polluai;
une: 8’ ’Hpqévua, ml 06x Be vouçlov 11915.

nim! goyim tirant” 33’ supée vibra 0aMo’anç,

335 aïnou êcaeplîaeœv âMpevov ôv napaxolmv,

(antivol) oGnrwplvolo. Hapè xpnnîôa 8è 1939700
Opmôiuvov ondoiôecow 81’ ëôpm vexpîw (inch-11v,

Salade?» Même: tapi Môeam XI’HÏWG,
âozînôàv «poxa’pnvoç àn’ ûliôoîrou m’as «69700.

340 KM 8’ inà) demain én’ mmm «doucira ,
molmûwv 8’ c’no’vawo nul év rupin? ne? ôléOpip.

DE BENNE ET LEANDRO. 9
pugnantium venlorum z Zephyro enim contra-spiralai
Euros] et Nous in Boream magnas immisit minos;
et (ragot ont continuus valdestrepenlis maris.
Grain-passas autan) Leander implacabilibul in gurgiübus

vape quidam procabaun marinam Venerem ,
sæpe autan ipsum regem Neptunum maris;
Atlhidis non Romain immemorem reliquil. nymphæa:

sed ipsi nullus auxiliatuwt, Cupido autem non men-cuit
13811188.] Undique autem mmulaü male-obvie fluctua
impetu] percussus ferebatur, pedum autan ci defedl Viger,
et vis fuit immobilis nou-quiewentium manuum.
Mulla autan sponlanen eifusio aquæ iluebal. inguuur ,
et potum nequam impetuosi potavil salai-maris :
et jam lychnum periidum enlinxit amaros ventus ,
et anima: et amorem multum-passi Lmdn’.

llla autan, eo adhuc marante , vigilibus oculi:
stabat fluctuons luctuosis cutis.
Venit aubin Aurore , et non vidât sponsum Hem.
Ubique amen] oculus dirigebat in luta dom maris
sicubi complexant errantem suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fundumentum velu turris
dilaniatum scopolia ut vidit mortuum maritum ,
arliIiciosam disrumpens circa pectora tunicnm
violenter præcepo ab excelsa œcidit (uni.

A: Hem periit super mortuo marito ,
. se-invicem vero fructi-sunt etiam in anima pernicie.
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IN D EX
NOMINUM ET RERUM.

A.
’Aôuôoc , il , Asiæ urbs ad Hellespontam e regione Sesti ,

4, 16; Lundri patria, 21, 26, 28 (14696601); cjus cives
Sestum profecti nant Veneris festum celebratari , 50;
209; hue Mander ante lacem reverœbatar nocte in
lieras ooncubitu transacla, 229, 283.

146mm , tu“, 6 , Adonts, oui Veneriqae festos (lies Sesti
agonal, 43.

“Gamin, il , 135; Yid. 106m.
101m1 et “Ahvain , il, Minerva , 135.
Alpovtn, à, Hæmoaia , i. a. Thessalia. Inde homines Se-

stuln connuxemnt resto Veneris interfaturi , 46.
taluta, ne , il , Plsustrum sidas (Septentrio), 214.
kgm/5111 , ne, il , amadis, Maman: patria, 153.
71mm, m, a , Milsnioncm maritam . quem antez re

pudiaverat , data Veaere irata more complexa est ar-
dentissimo, 153, sqq.

’ArOlc . me; , in, adj. fem., Atthis, Attica; vous-n, virgo
Attics, Orithyia, (e Borea mater Calais ac letha: ) ,
321 ; conf. Bopénç.

’Açpoôim , à, Venus, 6; cujus saœrdos Haro crut, 31, 66,
68 3 sacri1iciis sæpe placata ab Hem, 38; oui festum œ-
lebrabstur Sesti,42 sqq.;143;Alalnntæirata, 155; un;
e mari orta, 249; ejus auxiliam Leander implant tm-
usns Hellespoutum proœlüs agitatum, 319.

B.

809611: , à. Boreas ventas, 316; a Leandro Hellespontam
procellosam mais invocatus et de amoribus Ori-
thyiæ admonltus, 321.

mon; , 6, Bootes slella, 213.

E.
’Enûa-mv-roç, à, Hellespontus, quem se nando tmjecturum

Lande: promittit paellœ amatie, 208.
’Epttîk, à, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,

152.
’Epœç, mec, 6, Amor, Hem ac Lundrum sagittis suis

minent, 17 sqq.; libamentis abHero sæpe placotas,
39,149, 197; valaeribas, quæ innixit, ipse medetur
auxiliando amantibas , 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
322; o! ’Epomç, Amorce, 307.

’Eompoç, à, Hesperus slella, 111.
15690:, à, Eurus ventas, 315.

E

Z.
551k, Atôc, à, Juppiœr, 8, 137.
mmm, à, Zephyrus ventas, 315.
Zvyin, à, lagans , epitheton Junonia pronubæ, 275.

H. ”W114, ioç, à, Hercules, a Mercurio dadas ad 0m.
phalea, cai servant. 150.

“in . m, 1. Jonc: Min (pronuba). mmm in hm
nazis invocabant , 275.

’Hçtyévzta, m, i), (mane rials) , Aurora, 332.
119d), 06:, 1:, 4, 7; Cupidinis tel0 percussa, 17 sqq.; Se

stias,20 sq., 24; 29; Veneris saœrdos, in turri maritima
babilans, pulcriludine insignis elcastitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omniamjuvenum admirationem movet ac libidinem, 69
sqq., 79, 81, Lundri amorcm, 893Leandrum in templi
peuetraliasecuta, 120, amanti minatur, 122 sqq., mox
dmorem silentio primum, 158 sqq., 167 , tam diserte
proliœtur, sima] exponeas de parentibus, de timore, ne
maoris mysterium aperiatur, de nomine 500086) ac do-
micilia, tarti maritima, 174-195; 220; ex paolo cam
Leandro inilo sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit, 239, 256, quomodo exceperit sponsum , 260-271;
cam ipso mucubuit, 272 sqq., clam pommions, 286;
304 ; per noctem hicmalem sponso frustra expectato,
ejus cadavere in scopalis ad turris radiœs moue œn-
specto, de tarti se præcipitat , 331-333-341.

21:11;, 00;, à, Aurore, 3, 281;Dies,110, 192, 287.

I.
’Iapôâvwç, ad). “lapôvan Nm, [ndama paella, lardani

mis, Omphale , ad quam Mercarius Herculem dam ,
151.

K.
Kpovimv, (avec , 6, Saturni alias, Jappiter, 137 .
Kuôëpzia, m, i), Venus, 38, 113, 83, 146, 273, 289 ; vid.

“Açpoôim.

KuOnpa, raï, Cythera insala, unde multi immines Sestum
conlluxerant festum Veneris celebraturi, 47.

Kwrplômc, adj., Venereus; Kvnptôir, éoprh,1’estum Veneris,
Sesti œlehrstam, 42; Kimplôtov. dupe: , œnanctudo Ve-
nerea , 132.

Kx’mptç, 180:, ù,Venus, 31, 33, 66, 68, 77,126,135,141,
11.4, 152. 157, 249; vid. Açpoôim.

111mm, il, Cyprus insula, cujus incolæ Sesturn se con-
tulerant frequentes [estain Veneris celebraturi , 46.

A.
Amôaiaœv, avec, à, Lacedæmon a. Sparta arbs, 74;

vid. Enûpm.
Aéavôpoç et Aciavôpoç, à, Leander, 5, 15; Abydenus , 20

sq., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq.; 25, 27.; lieras
arnore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte nrgrnem
arnatam in templum trahit, 109-122; paellæ minis mi-
nime parterritus, 129, amorem ab ipsa linguait, 135-
157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile vicia! se
par moles HelleSpontam tranatarum pmmittit, ly.
chnamque in alta turri accendi jubet indicera viæ, 203-
220; qaomodo par mare navel-il ex pacto,333-240-
259; oaomodo exceptas fuerit a sponsa, 260 sqq.. no-
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casque mima transegerit, 272 un; une luœm Aby-
dum revertilnr nando, 283 sqq; bielne tempeslatibus
nonpertenitus, 30! ; 305; tandem per noctem proœl-
hum vlribus deûcientibus , dits frustra invocatis , ly-
chnoexlinoto, mortuus in scapulas tandis jaclus prope
turrim [lems , 309-312-3l9-330.

hamac. à. 28, 86,109,17o,172, me, 220, 259, au;
vid. mm.

“aux, à, Syriæ mons , cujus accoue Seslum se contu-
leruaneneris resto interfuturi, 48.

M.

mm, «mg, 6, Milanio , Atalantœ maritus primum
repudlalus, deiude magnopere matus , 154.

“0%,”, al, Parcæ , 307, 322.

N.

lm,6,Notnsventus, 316.
Nü,m,ù,llox du, 232, 281.

O.

hmm, à, Olympus , deomm sedes , 80.
bailla, ù, Caligo, N01, 280.

H.
110661564031, «avec, 6 , Neptunus; ad quem Leander nanans

Hellespontum tempestatibus agitatum proues milül,

320. . 2.
Enntàç, 6.504, à, fem., Sesüns, Sesla, 7196), 24;

«au, i. e. Sestus, 189.
21mm, i), urbs Thracia, Hellesponlo adjaœns e regione

Ahydi, a, 16; Herus patrie: 21; ubi dies fesli Vencris
et Adonldis ugebantur, 43; hue Lcander nppellebat
lranalo Hellespont», 258.

tira, ù, Silenüum, quasi numen est 280.
2mm, à , Spam, urbs Laconicæ, puellis pulcerrimis

clam, 74.
(I).

(hmm, il, Phrygiæ incolæ frequentes Sestum profecll
sunt ad œlebrandum Veneris feslum, 50.

X.
Xépn’u , al, Gratiæ, on, u, 65, 77.

a.
lapin», wvoç, 6, Orion stella, 2M.
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